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despre un învăţământ creştin elementar sau secundar, deoarece creştinii au adoptat în mod natural 
frecventarea şcolii comune din Imperiul Roman în primele două trepte” (p. 190-191). Or, dacă, aşa 
cum mărturiseşte, de asemenea, Nicoleta Simona Marţian, scopul urmărit era „instruirea celor ce 
urmau a adera la Biserică” (p. 145), atunci predica, cateheza, omilia, ritualul botezului, rugăciu-
nea, liturghia nu pot fi considerate forme de învăţământ, ci mijloace de expunere a dogmei sau 
acte cultuale, la care luau parte numeroşi analfabeţi. Îndemnul evanghelic „mergeţi şi învăţaţi 
toate neamurile… învăţându-le să păzească toate câte v-am poruncit vouă…” (Mt 28,19-20) (p. 
158) privea convertirea, nu un act didactic aşa cum îl înţelegeau anticii în general şi cum ni-l 
expune foarte bine autoarea însăşi în primele patru capitole ale cărţii. Nici unul dintre textele 
creştine incluse în Repertoriul de izvoare (p. 247-253) nu are de-a face cu învăţământul. 

Un aspect cu totul lăudabil al lucrării este utilizarea documentelor arheologice şi a 
reprezentărilor artistice (p. 113-139, 254-283, fig. 1-205), care întregesc în mod fericit 
demonstraţia. Preluarea lor însă din surse bibliografice variate a pus-o uneori pe autoare în 
dificultate, denumirile latine sau italiene ale numelor şi locurilor dându-i bătaie de cap şi 
determinand-o să fie inconsecventă. De exemplu, ea scrie „Cornelio Statio” (p. 254) şi „Giulia 
Felice” (p. 257) în loc de, respectiv, „Cornelius Statius” şi „Iulia Felix”, „catacomba Via latina” 
(p. 256, 270, 280, 346, 351), dar aşa ceva nu există (pe via Latina se găsesc cinci catacombe, ima-
ginile preluate de autoare aflându-se în hipogeul de pe via Dino Caompagni), „Museo Nazionale 
di Napoli” (p. 260, 269, 270, 271, 273, 274, 275, 279), dar şi forma greşită „Museo Nationale di 
Napoli” (p. 257, 265, 265), „Biserica Sancta Maria” (p. 258) şi „Biserica Sf. Maria” (p. 280) 
pentru „Biserica Santa (eventual, S.) Maria”, „Muzeul Capitolino” (p. 256, 280), „Muzeul Capi-
tolini” (p. 258) pentru „Musei Capitolini” (cf. p. 260) sau „Muzeele Capitoline”, „Muzeul 
Vatican” (p. 258, 259, 272, 281), „Muzeul Vaticanului” (p. 261) şi „Musei Vaticani” (p. 266), 
„catacomba San Callisto” (p. 281), dar şi „catacombele (sic!) San Callisto” (p. 281), „catacombele 
de pe via Anapo” (p. 281), dar, de fapt, aici se află de o singura catacombă, cunoscută drept „cata-
comba anonima di via Anapo”, „catacombele de pe via Compagni” (p. 282), dar e vorba de 
„catacomba /în realitate, hipogeul – n.n./ de pe via Dino Compagni”. De asemenea, sistemul de tri-
miteri la izvoarele literare este foarte personal, nemaiîntâlnit într-o lucrare ştiinţifică. 

În ciuda acestor deficienţe, cartea Nicoletei Simona Marţian este o realizare valoroasă, 
care probează bunele disponibilităţi epistemice ale autoarei. 

 
Nelu Zugravu 

 
MIHAI BĂRBULESCU (COORDONATOR), 
ATLAS-DICŢIONAR AL DACIEI ROMANE, 

CLUJ-NAPOCA, 2005, 147 P. 
 

Un instrument de lucru extrem de important. Realizat de un colectiv de profesori şi 
muzeografi coordonat de Mihai Bărbulescu, directorul Institutului de Studii Clasice de pe lângă 
Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca, atlasul-dicţionar actualizează informaţia 
arheologică, epigrafică, numismatică despre provincia Dacia existentă în fascicolele L 34 şi L 35 din 
Tabula Imperii Romani, publicate în 1968, respectiv 1969, din Dicţionarul de istorie veche şi ar-
heologie (paleolitic-secolul X) editat în 1976 şi din primele trei volume ale Enciclopediei 
arheologiei şi istoriei vechi a României apărute, respectiv, în 1994, 1996 şi 2000. S-au utilizat, în 
acest scop, date ale investigaţiilor de teren, fotografii aeriene, reconstituiri de situri, dar şi 
rezultate ale celor mai recente interpretări privitoare la istoria administrativă, politică, militară, 
economică a provinciei carpatice. Lucrarea cuprinde două părţi: prima inventariază, însoţiţi de 25 
de hărţi, termenii esenţiali necesari studierii şi înţelegerii complexei vieţi romane nord-dunărene 
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(p. 9-102), în timp ce a doua înfăţişează harta arheologică a provinciei (p. 103-138). Astfel, acest 
atlas-dicţionar publicat în condiţii grafice excelente va fi pentru specialist un instrument de lucru 
indispensabil, iar pentru publicul mai puţin avizat o sursă de informare corectă şi utilă. 

 
Nelu Zugravu 

 
RAYMUND NETZHAMMER, ANTICHITĂŢILE CREŞTINE DIN DOBROGEA, 

TRADUCERE DE GEORGE GUŢU, EDIŢIE ÎNGRIJITĂ DE 

ALEXANDRU BARNEA, CUVÂNT ÎNAINTE DE PREA FERICITUL 

PĂRINTE TEOCTIST, PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE, 
EDITURA ACADEMIEI ROMÂNE, BUCUREŞTI, 2005, 229 P. 

 
Autorul lucrării Antichităţile creştine din Dobrogea, Raymund Netzhammer, s-a născut 

la data de 19 ianuarie 1862, în localitatea Erzingen, Baden (Germania). Personalitate marcantă a 
epocii sale, el a fost arhiepiscop romano-catolic de Bucureşti între anii 1905-1924. S-a stins din 
viaţă în oraşul Stein am Rheim de pe insula Werd (Elveţia) la 18 septembrie 1945. Este cunoscut 
în istoriografia de specialitate pentru contribuţia pe care a adus-o la cunoaşterea istoriei creş-
tinismului din Dobrogea prin cercetările pe care le-a efectuat şi prin numeroase publicaţii.  

Lucrarea Die christlichen Altertümer der Dobrudscha a văzut lumina tiparului în anul 
1918, la Bucureşti, la Editura Socec. A fost reeditată sub îngrijirea lui Alexandru Barnea în anul 
2005, la Editura Academiei Române, cu titlul Antichităţile creştine din Dobrogea. Traducerea 
din limba germană aparţine lui Georghe Guţu, Alexandru Barnea adăugând textului vechi de nouă 
decenii diferite trimiteri la corpora de inscripţii şi periodice de specialitate recente. Lucrarea este 
întregită prin publicarea adnotărilor lui Raymund Netzhammer de pe volumul apărut în anul 1918. 

Structurată pe 17 capitole, Antichităţile creştine din Dobrogea tratează evoluţia 
comunităţilor creştine din spaţiul scitic în lumina izvoarelor literare, arheologice şi epigrafice. În 
Introducere, autorul face o scurtă prezentare fizico-geografică şi istorică a Dobrogei (p. 1-4). 
Încă de la începutul lucrării, Raymund Netzhammer a prezentat importanţa creştinării provinciei 
Sciţia, făcând o analiză a diferitelor surse literare (p. 7-11). Conform autorului, în „oraşele 
greceşti pontice din actuala Dobroge se aşezaseră creştini dintr-o perioadă foarte timpurie” (p. 5). 
El consideră că „religia creştină a pătruns foarte de timpuriu în provincia Sciţia” (p. 9), fapt 
dovedit de „prezenţa numeroşilor martiri din mai multe localităţi ale Sciţiei noastre” (Ibidem). 
Evanghelia nu a fost vestită numai de către apostoli, ci şi de către numeroşi creştini care 
satisfăceau serviciul militar în armata romană staţionată în Dobrogea (p. 10). Potrivit lui 
Raymund Netzhammer, „prima ştire referitoare la biserica creştină organizată din Sciţia 
dobrogeană ne-o oferă faptele celor doi martiri Epictet şi Astion, care au murit martirizaţi la Hal-
myris” (p. 18); cu acel prilej, este amintit şi un episcop, pe nume Evangelicus. În acelaşi timp, 
autorul menţionează că „actele martirilor /Epictet şi Astion – n.n./ [...] nu pot avea o valoare isto-
rică prea mare” (p. 22), deoarece „nu poate fi dovedit peremptoriu nici un episcop din perioada di-
ocleţiană” (Ibidem); aprecierea nu mai este astăzi valabilă, descoperiri recente din anticul 
Halmyris tinzând să confirme istoricitatea faptelor transmise de actul martiric. 

O parte substanţială a lucrării este rezervată de autor menţionării episcopilor tomitani care 
şi-au dovedit „fidelitatea credinţei” (p. 22) prin participarea la concilii ecumenice, dar şi prin 
implicarea lor în viaţa politică şi culturală a provinciei Sciţia. Este vorba despre Bretanion, 
Gerontius, Theotimus, Timotheus, Ioannes, Alexander, Theotimus al II-lea, Paternus (p. 35-58). 

Autorul a prezentat evoluţia creştinismului în oraşele din Sciţia în lumina cercetărilor 
arheologice şi epigrafice existente la începutul veacului al XX-lea. În cazul metropolei Tomis, au 
fost amintite inscripţiile funerare, majoritatea datând din secolele V-VI d. Hr. (p. 59-100), dar a 
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